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ABSTRACT 





ABSTRACT

SOCIAL ASPECTS IN THE 
URBAN REGENERATION MODELS OF BUDAPEST

The  starting  point  of  my  research  is  connected  to  a  practical 
architectural experience that leads to a special environment linked to 
the  socially  sensitive  regeneration  of  the  Magdolna  quarter  in 
Budapest, one of the most disadvantaged quarters in the capital city 
with  the  largest  Roma  ethnic  minority.  I  came  up  with  the  initial 
opinions  and  statements  based  on  the  connection  made  with  local 
communities,  which  provided  the  basis  of  this  current  dissertation. 
After  the  practical  engagement,  I  wanted  to  understand  more  about 
the fate of the city district, the process of changing the architectural 
role,  the  situation  of  the  disadvantaged  social  groups,  their 
motivations, their connections, and then to form an objective opinion 
and criticism for the regeneration directions and our own actions. 

The  subject  of  my  doctoral  research  focused  on  the  interaction 
between city and society, including the relationship between the city 
and  the  architect  in  a  modern,  disadvantaged  metropolitan 
environment.  I  assumed  that  the  city  -  with  its  structure,  built 
physical  quality,  urban  planning  preferences  and  decision-making 
background - is responsible for ensuring a wide range of opportunities 
for  residents,  especially  disadvantaged  social  groups.  To  prove  the 
above  mentioned  preliminary  statement,  I  examined  three  cases  of 
renewals  in  Józsefváros,  the  8th  District  of  Budapest.:  the  Corvin 
quarter,  the  Magdolna  quarter  and  the  Orczy  quarter.  The  directions 
of  urban  renewal  are  taking  place  in  the  quarters  since  2000  are 
significantly different from one another, but their mutually reinforcing 
effects can be accurately demonstrated.



Comparing  the  three  urban  regeneration  models,  I  have  found  that, 
according  to  this  study  of  the  Magdolna  Quarter,  a  socially  sensitive 
regeneration has a deterrent, speed-reducing nature in the process of 
urban  development,  the  most  important  reason  being  the 
maintenance  of  the  original  population.  The  interest  of  the  investors 
cannot  be  prominent  due  to  the  Roma  population,  so  real  estate 
market changes are difficult to observe up until  now. This weakening 
and at the same time retaining effect - as the ultimate goal of socially 
sensitive regeneration - and the preservation of social values, depend 
solely on the decisions of the state and city leaders on housing, social 
and urban development (effective not just on the quarter, but on the 
entire district).

Furthermore,  a  part  of  my  dissertation  was  to  examine  the  possible 
direct  connections  of  the  designer  in  a  socially  unfavorable 
environment.  In  such  a  situation,  the  process  of  designing  is 
obstructed  by  the  complex  programming  and  practical 
implementation  tasks  of  a  wide-ranging  urban  renewal.  To  this  over-
diversified  system,  in  my  opinion,  the  allocative  direction  can  be  the 
solution.  
It  is  allocative  in  the  process  of  dividing  tasks  and  utilizing  free 
professional  capacities,  meaning  that  several  architects  or  city 
planner groups are involved in the urban regeneration program at the 
same time. By dividing work, the elements of urban development can 
be  made  more  transparent  and  organized,  promoting  a  better 
communication  in  between  the  teams  at  different  levels.  I  intend  to 
set  up  a  set  of  small  scale  direct  interventions  where  the  aim  is  to 
create an urban renewal  model  that  can be expressed directly  in  the 
interests of the disadvantaged social groups. 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STATEMENTS 





THESIS STATEMENTS

Thesis	 1	 -	 The	 first,	 early	 steps	 of	 the	 renewal	 and	

reurbaniza8on	of	the	1990s		first	appeared	in	the	abandoned,	

degraded	 districts	 (Ráday	 street,	 Ferencváros,	 Corvin	

quarter),	 which	 had	 a	 central	 posi8on	 in	 the	 city,	 a	 strong	

urban	structure	and	a	consequent	spontaneous	demand.	

Downtown areas in Budapest, which are directly linked to 
the  dense  urban  center  or  to  main  roads,  are  more 
capable of retaining their  long-term role in the city.  The 
source  of  this  is  the  statutory  behaviour  based  on  the 
interests of market conditions, which is strictly based on 
demand and property market needs. The development of 
urban  districts  away  from  these  places  is  largely 
dependent  on  existing  social  characteristics,  the 
permanent  perception  and  negative  attributes  of  the 
quarter, and therefore the impact can become uncertain 
and temporary.



Thesis	2	–	Slowing	down	gentrifica8on	is	an	important	aspect	

of	 developing	 urban	 regenera8on	 strategies	 where	 the	

direc8on	 of	 the	 solu8on	 is	 to	 be	 found	 in	 the	 gentrifica8on	

compensa8on	 of	 decision-makers:	 building	 a	 social,	 job	

crea8ng	 cultural	 and	 community	 network	 within	 the	 quarter	

that	accurately	takes	 into	account	 its	urban	structure	and	the	

interests	of	the	popula8on.	

The  slow  but  fatal  revaluation  that  has  been  observed  in 
social-based urban regeneration processes, counter to the 
original  purpose,  can  cause  the  gradual  exchange  of 
disadvantaged population. Local residents are only able to 
enforce  their  retention  needs  if,  during  and  after  urban 
rehabilitation,  a  long-term,  conscious  support  system  is 
built  up  even  after  the  quarter’s  appreciation,  where 
priority  is  given  to  social  interventions  and  not  only  in 
physical environments.



Thesis	 3	 -	 In	 order	 to	 overcome	 conflicts	 and	 nega8ve	

stereotypes	 arising	 from	 the	 popula8on	 composi8on	 in	 a	

socially	 and	 ethnically	 disadvantaged	 neighbourhood,	 the	

solu8on	 is	not	 to	 reinforce	ethnic	 iden8ty,	but	 to	strengthen	

communica8on	 in	 variety	 of	 heterogeneous	 composi8ons,	

and	 to	 provide	 wide	 mobility	 in	 urban	 regenera8on	

strategies.	

The society in the region of Józsefváros – heterogenous 
in  the  sense  of  common  disadvantage  but  homogenous 
with  regard  to  its  diverse  ethnic  composition  –  is  in  a 
state  of  constant  change.  The  identity  of  the  Roma 
population  -  due  to  the  fact  that  they  come  from 
multiple  directions  and  from  different  groups  -  is  not 
uniformly  bound  up  with  the  area.  This  is  further 
enhanced by the emergence of more and more Asian and 
African  immigrants.  For  these  reasons,  identity  seeking 
aspirations  based  on  Roma  culture  and  identity  cannot 
be  successful.  Instead,  it  needs  interventions  that  go 
beyond  closed-territorial  strategies  and  offers  an  open, 
multi-neighbourly  area,  so  it  builds  on  a  broad  range  of 
opportunities.



Thesis	4	-	In	the	socially	charged	downtown	areas,	as	a	zeroth	

step	 in	urban	 rehabilita8on,	an	early	 stage	of	par8cipa8on	 is	

needed,	which	helps	architects	connect	with	the	inhabitants	to	

prepare	for	 later	 involvement	and	promote	their	effec8veness	

through	 the	 tools	 of	 conscious	 community	 development	 and	

community	capability	development.	

The  marginalized  population  living  in  the  target  areas  of 
social  urban  rehabilitation  is  difficult  to  motivate.  Once 
the  connection  is  started,  the  relationship  between  the 
parties  still  remains  uneven.  Early  participation  would 
mean  the  establishment  of  a  direct  relationship  of  trust 
where  later  assistants  and  actors  of  urban  rehabilitation 
would  be  able  to  expand  the  communication  possibilities 
and  tools  of  the  local  population  through  direct  and 
personal  interconnection,  involvement,  community 
building  and  lobbying  methods,  preparing  them  for 
effective involvement in urban rehabilitation processes.



Thesis	 5	 -	 The	 re-evaluated	 and	 improved	 model	 of	 the	

MICROmagdolna	 project	 in	my	 research	needs	 to	be	able	 to	

realize	 poten8al	 implementa8ons	 at	 downtown	 level,	 -	 and	

by	 delimi8ng	 the	 boundaries	 of	 the	 quarter-	 in	 the	 whole	

district,	 which	 in	 all	 cases	 should	 be	 based	 on	 alloca8ve	

assignment	 planning	 and	 defining	 small	 scale	 communi8es	

and	crea8ng	a	direct	connec8on	with	it.	

Positive  feedback  from  MICROmagdolna  shows  that  a 
model  of  direct  communication  with  the  population  can 
be  an  effective  and  prominent  part  of  the  rehabilitation 
strategies of degraded city quarters. However, an urban 
rehabilitation  strategy  that  provides  a  unified  model  for 
problems,  due  to  the  significantly  widened  and  over-
diversified role, can not provide effective communication 
and  advocacy.  For  this  purpose,  an  allocative,  capacity-
responsive,  multi-design  group  can  be  the  solution  and 
be  used  to  determine  a  small-scale  defined  community 
and  by  direct  linking  to  it,  a  real  involvement  can 
happen.  In  addition,  with  the  model  crossing  the 
boundaries of the area, the status of the local population 
within and beyond the district could rise to a new level. 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MASTERWORK 





MASTERWORK

IDESÜSS! KINDERGARTEN AND NURSERY, BUDAPEST
INTERIOR DESIGN

Site: X. district Budapest.  
Designers:  MICROarchitects  -  Tijana  Dimitrijevic,  Melinda  Borsos.  Year 
of design and implementation: 2015.  
The building was awarded the Budapest Építészeti Nívó Díja  
(Budapest Architectural Standard Prize) in 2016.

In  2013  -  together  with  Tijana  Dimitrijevic  -  we  started  an 
architectural  experiment  directly  related  to  the  disadvantaged  social 
groups  in  the  Magdolna  quarter  in  the  VIII.  district  of  Budapest.  The 
MICROmagdolna  architectural  project  launched  here  explored  the 
possibilities  of  linking  architecture  and  direct  participation  in  a 
metropolitan  area  that  is  disadvantaged  and  segregated  in  many 
ways.  Its  practical  experience  and  objective,  rethinking  assessment 1

play  a  central  role  in  the  evolution  of  my  dissertation  and  its 
summative findings.

In  Józsefváros,  the  model  that  was  developed  during  the 
MICROmagdolna  project  -and  is  based  on  direct  involvement  and 
trust- has also became a starting point for our classical  design work. 
The  direct  relationship  with  the  customer  remained  an  important 
element  of  our  design  system  for  classic  architectural  designs 
(klasszikus  dizájnra  van  valami  szakszó?)  too.  In  this  case,  direct 
linking is also helped by jointly exposed interests and processes. 

 the creators and implementers of the program: Tijana Dimitrijevic and Melinda Borsos architects, at 1

that time students of the BME Doctoral Architect School, 2013.



Even  in  classical  design,  it  is  not  a  simple  process  to  map  customer 
needs, for gathering information and exploring desires.

During  the  Idesüss!  design  planning,  a  similar  microenvironment 
should be created, and the goal is to reach the same level of trust as 
the  one  set  within  the  disadvantaged  community.  In  this  multiplayer 
process,  instead  of  the  traditional  division  of  labor,  we  started  a 
complex design method, where the continuous and direct connection, 
the  on-site  drawing  and  on-site  evaluation  was  prioritized,  both 
towards the client and towards the co-designers too. 

The  design  task  was  to  accommodate  four  kindergarten  and  two 
nursery groups in the Betonyp-frame building built in the 1970's with 
the  additional  features  required.  In  the  course  of  the  joint  planning, 
the  architectural  layout  was  supplemented  with  further  suggestions 2

and spatial modifications to which we later adapted custom-designed 
furniture, coverings and graphic signs. According to the base concept 
created  with  the  contractor,  the  house  provides  a  solid  but 
inspirational frame for kids.  

  the names of the designers and the project details can be found in the dissertation Appendix2 2
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